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Ababonaáldozata Egyasszony büne. 
Az alkoholizmusról. 

Kolozsvár, szept. 4. 

A társadalmi kérdések 
nagy és hosszu sorozatá- 
ban fontos helyet foglal 
el az alkoholizmus kér- 
dése. 
A szakbavágó munkák 

statisztikai adatokkal mu- 
tatják ki, hogy a társa- 
dalomnak mily tekinté- 
lyes részét mételyezi meg 
és pusztitja el ezen káros 
szenvedély. A bajnak ré- 
szint egyéni, részint pe- 
dig mélyebben fekvő tár- 
sadalmi okai vannak. 

Küzdeni vele szemben 
époly nehéz, mint minden 
más szenvedélylyel szem- 
ben; a ki tudja, hogy mi 
az a tehetetlenségi erő, 
meg tudja érteni azt is, 
hogy mi az a tehetet- 
lenségi erő, meg tudja ér- 
teni azt is, hogy mily ne- 
héz az egyszer szokássá, 
második természetté vált 
élvezési mód ellen küz- 
deni. De még nehezebb a 
gyógyitása azoknak a ba- 
joknak, melyek a külső 
körülményekben találják 
szülőokaikat. 

Az alkoholizmus foly- 
tán igen gyakran az em- 
eriségnek nem haszna- 

vehetetlen része, hanem 
sokszor nagyon értékes 
és becses erők pusztul- 
nak el és hosszu nyomo- 
ruságnak lesz a szülőj 
a szenvedély. 
A statisztika kimutatja, 

hogy az alkoholista élet- tartalma általában rövi- 
debb a többi ezen szen- 
tedélőtől mént ember élet- 

amánál; ugyszintén az 
alkoholisták gyerelkei 
18 jellegzetes betegségek- 
en szoktak szenvedni. 
eps az alkoholismus 
esyszersmind a legtöbb 
oko en az anyagi romlás 
má zőja is szokott lenni, 
A Srészről áll az is, hogy 
szük anyagi viszonyok 

Mhiányos táplálkozás, ese lakás nagyon sok 
en egyenesen szülő 

okai az alkoholismusnak. 
Az éhes ember a pálinka- 
ivásra adja magát és a 
szeszes ital élvezése után 
ugy érzi, mintha jólla- 
kott volna, a mi azon- 
ban csupán az idegek fel- 
izgatásában leli magyará- 
zatát, A pálinkát ivő ugy 
érzi hogy testi melege 
emelkedett, holott valójá- 
ban az alkohol a hőmér- 
sékletet leszállitja. 
Az alkoholizmus min- 

denesetre olyan jelenség, 
mely a komoly figyelmet 
minden irányban megér- 
demli, egyszersmind min- 
den egyes társadalmi tag- 
ra azt a kötelességet rójja, 
hogy ki-ki hatáskörében 
és müködése terén erejé- 
től kitelhetőleg igyekez- 
zék közrehatni ezen nagy 
sulyu baj orvoslása kö- 
rül, mert a társadalom ba- 
jai csak ugy szüntethetők 
meg, ha annak minél 
több tagja egyesiti erejét 
és egész odaadással igyek- 
szik kötelességének eleget 
tenni. 

Dr. K. H. 

*," Országgyülés. A képviselő- 
ház tegnap tartotta a nyári szü- 
net után első ülését, Perczel De- 
zső elnöklete alatt. Perczel De- 
zső meghatott hangon emléke- 
zik meg Szilágyi Dezső elhuny- 
táról, nagy érdemeiről. Ezután 
elnök felolvastatja a kérvénye- 
ket. Ezek között van egy, mely- 
ben Rakovszky István a Bánffy- 
kormány vád alá helyezését kéri. 
Kérvényező az iránt is folyamo- 
dik a Házhoz s inditványt tesz, 
hogy kérvenyét szombaton so- 
ron kivül tárgyalják. A kérvényt 
kiadják a bizottságnak. Széll 
Kálmán miniszterelnök a kor- 
mány nevében kijelenti, hogy ő 
Felségének előterjesztést tett az 
iránt, hogy a jelenlegi ország- 
gyülést szeptember kilenczedi- 
kén trónbeszéddel rekeszsze be. 
A holnapi napra kéri a minisz- 
terelnök a kvótára vonatkozó ki- 
rályi döntés és a kérvények tár- 
gyalását kitüzni. A Ház ily ér- 
telemben határoz. Szünet után 
Molnár Józsiás interpellál a szé- 
kelyföldi legelők ügyében. Da- 
rányi Ignácz földmiv. miniszter 
előlegesen kijelenti, hogy a kor- 
mány a székelyek sorsán, hely- 
zetén javitani igyekszik. Ezzel 
az ülés véget ért. 

Az Angolok Magyarországon. 
Kolozsvár, szept. 4. 

Ritka eseménnyel foglalkozott 
még anyit a magyar hirlapiro- 
dalom, mint most, a magyarha- 
zába siető angol vendégekkel. 
Fővárosi és vidéki lapok egy- 
aránt jelentős kérdésnek tulaj- 
donitják e látogatást, amenyiben 

vendégeinknek ezélja hazánk 
szépségeit megismerni s tapasz- 
talataikat, könyvbe foglalva, is- 
mertetni nemzetükkel. 

Elismerjük szándékuk becsét, 
üdvözöljük és fogadjuk is őket 
ősrégi, hagyományos vendégsze- 
retetünkkel, de mégis helytelen 
dolog e vendégjárást oly külö- 
nösen kiszinezni. 
Egyik másik lap hasábokban 
publikálja vendégeink korát, ru- 
házatát, életmódját stb. s talán 
még részletesebben beszámolna 
életviszonyukról, ha a lap tere 
engedné; tehetetlen, hogy józa- 
nul gondolkodó ember ne hely- 
telenitené az ilyen forma eljárást. 
Mit gondol rólunk a külföld? 

Hiszen csak a közelmultban tör- 
ént, hogy Frankhon egyik je- 
les festőmüvésznője a magyarok- 
ról mint barbár, vad nemzedék- 
ről nyilatkozott s vajjon ha ilyen 
esetekben hozsánnák zengik az 
idegenek iránt érzett rokonszen- 
vünket, nem-e megerősödnek eb- 
beli hitükben azok, kiket a sze- 
rencse, avagy a véletlen nem ve- 
zetett át országunkon ? ! 
Ne ujongjunk tehát. Fogadjuk 

vendégeinket ugy, mint ahogy 
azt a példaszerüvé vált magyar 
vendégszeretet és lovagiasság 
megkivánja, de a határt ne lép- 
jük át, hogy ezáltal nevetsége- 
sen szánalmassá váljunk a kül- 
föld előtt. A vendégek utirányá- 
ról különben a következőket ir- 
hatjuk : 

Vasárnap Budapesten volt a 
társaság, honnan hétfőn reggel 
indultak Aradra. AÁradon a tu- 
rista egylet fogadta őket s tisz- 
teletükre bankettet rendeztek. A 
bankett után megnézték a város 
nevezetességeit, majd az esti vo- 
nattal Dévára utaztak, hol Ko- 
vács János kolozsvári tanár fo- 
gadta őket leányával és Fangh 
Erzsébet polgári-iskolai tanitó- 
nővel. Déváról Vajda-Hunyadra, 
innen Tordára és Toroczkóra 
rándul a társaság. Holnap reggel 
pedig Kolozsvárra érkezik. 
Az érkező angolok nevei itt 

következnek: E. Antony, Th. 
Broadrick, Ceredig Jones, Holh, 
W. Davies, J. Dunkerley, Wil- 
fred, Taylor, Greaves, Őinever, 
W. Harrison, J. Spedding, Ta- 
gart, Lister, Ward, B. Cessley, 
Shrubsole (az angol geológiai 
társaság elnöke;) nők : miss Áll- 

wook, Funnel, Tagart, Grüder, 
Tesehenmachéer, Lawrence, Mi- 
nus, Fretvell, Spencer, Lister és 
mistress Falbot. 

A babona áldozata. 

Kolozsvár, szept. 4. 

Felvilágosodott századunkban 
is vannak még olyanok, akik 
részint merész fantáziájukra, ré- 
szint a kuruzslás mesterségét 
folytató vén asszonyok tanára 
hallgatva feltétlenül biznak és 
hisznek a babonában. Hogy ez 
a tévhit, mely a müveletlen osz- 
tályban számos követőre talál, 
mily végzetes tettekre ragadja a 
hivőket, arról fényes bizonysá- 
got tesznek a naponként meg- 
ujuló esetek, melyekhez megint 
egy ujabb csatlakozott. 

A Kolozsvárhoz közel fekvő 
Szik községben szomoru eset 
történt. Bárány József, ki a falu 
boszorkányának özv. Kovács 
Dénesnének régi tanitványa azt 
álmodta a napokban, hogy Lő- 
rincz Antal szomszédjának kert- 
jében pénz van elásva. 

Szombat éjjel, mikor mindenki 
aludt Bárány elment Lőrincz 
Antal kertjébe, hol egy körtefa 
tövében ásni kezdett. A kutyák 
ugatására fölébredt Lőrincz An- 
tal is s mivel, az utóbbi na- 
pokban többször jártak tolva- 
jok gyümölecsöt lopni, töltött 
fegyverével az udvarra ment. 
Bárány észrevette, hogy a há- 
zigazda az udvaron jár, s egy 
szőlőtőke mögé bujt. 

Ezt Lőrincz meglátta s nem 
tudván, hogy mi történik kert- 
jében a sötétbe lőtt. 

Éles jajkiáltás kisérte a lővést 
mire Lőrincz Antal megrémülve 
futott a szőlőtőkéhez s ott ta- 
lálta szomszédját, akinek halán- 
tékába furódott nehány szem 
serét. A gyors orvosi segély 
már nem használt s másnap 
belehalt sebeibe. A csendőrség 
bejelentette az esetet a törvény- 
széknek s a szerencsétlen em- 
bert azonnal letartóztatták. 

/ 

Jön a muszka ! 

Az orosz haderő egy része, a 
mint már jeleztük is, Románia 
határán toboroz. A Éruth men- 
tén számos orosz csapat van és 
naponkint ujabb ezredek érkez-
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nek, ugy hogy az orosz hadse- 
reg erre a határvonalra kon- 
czentrálja a mozgósitott csapa- 
tok nagy részét. 

Még most csak a mozgósitás 
és a csapatok érkezése okoz 
nyugtalanságot s fokozza ezt a 
nyugtalanságot az a körülmény, 
hogy orosz tisztek, elválva a 
csapatoktól, kisebb csoportokban 
kémlelik ki a szomszédos terü- 
leteket. 

Jassyba tizenkét orosz tiszt ér- 
kezett tegnap s ezek megnézték 
a város környékét. Két tiszt pol- 
gári ruhát öltött s a 12-es számu 
bérkocsiban Galata és Cetavina 
felé hajtatott s itt látcsövekkel 
kémlelték ki a vidéket. Mindez 
arra vall, hogy az oroszok már 
a kémszolgálatot is szervezték. 

Ungheinben óriási feltünést s 
nagy nyugtalanságot okozott, 
hogy a belügyminiszter utasitá- 
sára a rendőrség a határállomá- 
son letartóztatott egy előkelő em- 
bert, a ki komoly természetü és 
fölötte fontos tartalmu levéllel 
akart Oroszországba jutni. 

A leveleket elkobozták s mi- 
után a rendőrség konstatálta, 
hogy katonai titkot tartalmaz- 
nák, a hadügyminiszteriumhoz 
tették át. Ez a levél azt bizo- 
nyitja, hogy Romániában telje- 
sen szervezett orosz kémszolgá- 
lat müködik, a mely különösen 
az utóbbi időkben nagy tevé- 
kenységet fejt ki. 

Az az ember, a kit a rend- 
őrség letartóztatott, az ország 
több tekintélyes és előkelő em- 
bereivel folytonos összeköttetés- 
ben állott. A román kormány 
nem nézi tétlenül az orosz ké- 
szülődéseket. 

A 7-dik kalarati és a 13-dik 
gyalogezred, valamint a 4-dik 
vadászzászlóalj olyan tartalmu 
parancsot kaptak, a melyből 
mozgósitásra lehet következtetni. 
Azokat a csapatokat pedig, a 
melyek a Pruth mentén határ- 
őri-szolgálatot végeznek, meg- 
kétszerezték. 

Egy asszony büne. 

Kolozsvár, szep. 4. 

A napokban megemlékeztünk 

arról a szerencsétlen ember sor- 
sáról, ki Pesten egy miniszteri 
hivatalnok feleségével ismerke- 

dett meg, és szőtt édes regényt 

a boldogságuk varázsolta jövő- 
ről. A változatos, vig és sze- 

moru fejezetek végső ensemb- 
léje most zajlik le, amikor a 

szerencsétlen orvosnövendéket, 
Lente Bálintot városról városra 
tolonczolják, hogy eljuthasson 
illetőségi helyére - Brassóba. 

Emlitettük, hogy országos kö- 
röztetés alapján a debreczeni 

rendőrség börtönébe került, hon- 

nanHajdu-Szoboszlóra, Kecske- 

stb. hurczolták. Végül 
Kolozsvárra is elkerült, hol szin- 

tén egy nagyobb szabásu szél- 
hámosságot követett el. 
Egyik munkatársunk előtt, a 

többi tolonczok között feltünt a 
Lenke Bálint alakja, értelmes 
tekintete s kérdéseket intézett 

hozzá, melyre a toloncz köny- 
nyes szemekkel válaszolt: 
— A szerelem sodort a bün ör- 

vényébe- mondá. Becsületes, 
törekvő, szelid embernek ismert 
mindenki, de végzetem egy fu- 
riát vezetett utamba, akiért el- 
vesztettem mindenemet apá- 
mat, vagyonomat s legdrágább 
kincsemet - a becsületet. Az 
ifjui bünért szigoruan sulyt a 
mindenható Tolvajok, 
gyilkosok, rablók a társaim; föl- 
dönfutó lettem. De megadással 
türöm sorsomat. Belenyugszom 

a fatalizmusba. Nem ejtek köny- 
nyeket, hisz tudom, hogy éle- 
tem hátralóvő napjait ugyis bör- 
tönben fogom eltölteni . 

És mintha megbánta volna 
vallomását, szava zokogásba 
fult: 

Munkatársunk még pár szót 
váltott vele, aztán kezet szori- 
tott a szerencsétlen emberrel, 
kit nem is a maga hibája, ha- 
nem egy kigyó álnok ölelése, 
büvös ecsókja dobott a zülléa 
karjai közé. . . Aztán elindult 
a vonat Brassó felé, hogy átad- 
hassák a szomoru sorsra jutott 
orvosnövendéket a földi igazság- 
szolgáltatásnak. 

Utazás egy gyürü körül. 

Kolozsvár, szept. 4. 

A tavaszon a rendőrség érde- 
kes és bonyolódott ügyben foly- 
tatott vizsgálatot, mely részben 
csak most nyert befejezést. A 
nyilvánosság elé egy betüt sem 
bocsájtottak, nyilván azért, hogy 
a titok, mely a rendőrség előit 
is titok volt és talán örökre az 
is 1 sz, valahogy ki ne derül- 
jön. A rendkivül érdekes ügy 
históriája a következő : 
Márcziusban egyik helyi fő- 

uri családnál eljegyzés történt. 
Ugyanebben az időben került 
a házhoz Török Vilma bánfi- 
hunyadi cselédleány, kit a szol- 
gálatba lépést követő harmadik 
napon valami hibájáért elküld- 
tek. Török Vilma a menyasz- 
szony szobájába ment — mint 
mondá — bucsuzni. 
A családtagoknak feltünt a 

cseléd hosszas távolmaradása s 
épp mikor utánna akartak menni, 
jött ki a szobából és távozott el. 

Este a menyasszony megle- 
petten tapasztalta, hogy 1800 
korona értékü jegy gyürüje rej- 
télyes módon eltünt ujjáról s 
azonnal jelentést tettek a ha- 
tóságnak. Három heti nyomo- 
zás után Kalotaszegen letartóz- 
tatták a gyanuba vett cseléd- 
leányt, de a legerélyesebb val- 
latás daczára sem bizonyithat- 
ták rá a bünösséget. A leányt 
a terhelő adatok hiánya miatt 
szabadlábra helyezték s az ösz- 
szes ékszerész üzletek és zálog- 
házak figyelmét fölhivták az el- 
tünt gyürüre. 
Már feledésbe mult a dolog, 

mikor a napokban egyik helyi 
jónevü ékszerész, a tavasszal ki- 
adott körözésre hivatkozva, je- 
lentést tett, hogy egy, az el- 
tünthöz hasonló gyürüű van nála 
javitás végett. A rendőrség em- 
berei azonnal megszállották az 
ékszerész üzletét s várták az 
idegent, aki egy általánosan is- 
mert közhivatalnok személyé- 
ben nemsokára gyürüje után 

v 

jött. A rendőrség polgári ru- 
hába öltözött emberei azonnal 
követésre szólitották fel és ko- 
csival a rendőrségre hajtottak, 
hol igazolta szemólyét, valamint 
a gyürü származását és azt is, 
hogy felesége nevének kezdő- 
betüűi megegyeznek az eltünt 
gyürü tulajdonosnője nevének 
kezdőbetüivel. Ellenben egy igen 
érdekes dologról adott fölvilá- 
gositást, ami valószinüleg meg- 
mutatja a helyes irányt a tol- 
vaj kézrekeritésében. 
Májusban ugyanis egy szaba- 

dos Gyula nevü fiut fogadott 
föl, kinél egy alkalommal igen 
értékes gyürü pillantot meg. A 
csalhatatlanságig hasonló gyü- 
rüben feleségének 
vélte s felszólitotta a mindenest, 
hogy mutatná meg a gyürüt, 
de ez, felelet helyett még ab- 
ban az órában megszökött. ! 
E fölfedezés után tehát két- 

séget kizárólag megállapittatott, 
hogy Szabados szoros összeköt- 
tetésben állott Török Vilmával 
s vagy külön, vagy együtt kö- 
vették el a tettett. És most a 
gyürü körül megint utazás vette 
kezdetét. 

Atanitók országos gyüléséről. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, szept. 4. 

A magyar tanitóságnak Bu- 
dapesten tartott gyüléséről érte- 
sitést hozott már a napi sajtó 
organuma. Hogy mi ennek da- 
czára e téren is megemlékezni 
akarunk a tanitóság nagy nap- 
jairól, onnan van, mert olyan 
szempontot akarunk élénkebb vi- 
lágitásba helyezni vármegyénk 
tanitósága előtt, aminőt a la- 
pok, tudósitásaik körében nem 
domborithattak ki kellően. 
Az állami tanitók országos 

gyülése mult hó 13-án folyt le. 
Egyedüli tárgya volt megállapi- 
tani, hogy az állami tanitók mily 
irányban vegyenek részt a tiszt- 
viselők mozgalmában ? Errenézve 
az inditványoknak egész zöme 
érkezett be Kozma László egye- 
sületi elnökhöz. Kimondják az 
állami tanitók, hogy a tisztvise- 
lők mozgalmához csatlakoznak, 
a kultuszminiszterhez hálafelira- 
tot intéznek s a beérkezett ja- 
vaslatokból egyben összeállitot- 
ták az állami tanitók kivánsá- 
gát. A kérelemben semmi sincs 
olyan, amit a tanitóság márnem 
hangoztatott volna. És mégis 
olyanoknak mondhatók e kérel- 
mek, melyeket a megvalósulás- 
tól számos év választ el. 
Nem azért, mintha teljesithet- 

lenek volnának, hanem mert 
többször elhangzottak már. Hi- 
ába! a kéregető barát is nagyon 
lassan közelit czóljához. 
Érdekesebb volt a „magyarer- 

szági tanitók országos bizottsá- 
gának" mult hó 19-én tartott 
gyülése. Ezen a gyülésen, Pal- 
los Albert előadása mellett mint 
érdemleges tárgy az iskolaszók- 
intézményének kérdése került 
porondra. 
Második előadó a tanitó-egye- 

sületek széleskörű ismerője, Nágy 
László volt. Az ő éleslátása arra 
is kiterjedt, hogy a tanitóság hi- 
vatalos ugyszólván kényszeritett, 
mondva csinált gyülésezésein a 
legminimálisabb sikereket sem 
képesek biztositani. Hivatalos 
összeporázolással nem lehet a 

ban vész el. 

mulaszthatjuk 

tulajdonát 

nemzeti érdeket kellőleg szol- 
gálni, mert a lelkesedés, amely 
magasztosabb czélok szolgála- 
tába kellene érvényesüljön, a 
bankettezéskben, üres dikcziók- 

Láng Mihály képezdei igaz- 
gató a tanitó-egyesület fejleszté- 
sének részletkérdéseivel foglal- 
kozott. Nagy László javaslatá- 
hoz történtek még hozzászólá- 
sok, melyek érdemtelenek a föl- 
jegyzésre. 

E két gyülésen konstatált 
forde irány követés után el nem 

rosszallásunkat 
kifejezni a fejetlen, ugyszólván 
a gyülés tulajdonképpeni irá- 
nyát nem ismerő előádók mi- 
att, kik ahelyett, hogy a tekin- 
télyes és fölötte sulyos köteles- 
ségeket teljesitő tanitói kar nyo- 
moruságos helyzete ellen emel- 
tek volna szót, a tárgytól érté- 
rőleg, bankettezésről dikcziókról 
stb. mondtak hasábos beszéde- 
ket. Igy természetesen nem ér- 
hetjük el a kivánt orvoslást s 
még számtalanszor maghallga- 
tatlanul elhangozhatnak azok a 
kérelmek, melyek a már évtize- 
deken át nyomorban sinylő ta- 
nitók helyzetében némi orvos- 
lást eszközölhetnének. 

HIREK. 
— összeégett gyermek. A föl- 

jegyzet adatok szerint még nem 
volt idő, hogy a gyermekek 
oly nagy számban estek volna 
a vigyázatlanság áldozatául, 
mint ebben az évben. Tegnap 
is Tálos Berta pajtásával ját- 
szadozott s játszás közben a 
tüzhelyről egy forrt vizzel telt 
fazekat rántottak le. A viz Tá- 
los Bertára ömlött s arczán, nya- 
kán mellén és karján veszedel- 
mes égési sebeket ejtett a 
mentők eszméletlen állapotban 
szállitották a kórházba. 

— Bankóhamisitó rabok. Phila- 
delphiában, a Mayamansing-fog- 
házban rájöttek arra, hogy két 
rab állandóan hamis huszdollá- 
rosokat gyártott. A felfedezés 
annál kinosabb volt, mivel az 
is kiderült, hogy a hamisitás 
eszközeinek beszerzéséhez a kül- 
világgal is kellett érintkezniök 
és bizonyára visiteket is elfo- 
gadtak a börtönbén. A két le- 

leplezett ember a polgári élet- 
ben vésnök és éppen ezért ke- 
rültek a börtönkbe, mert bélye- 
get és bankókat hamisitottak. 
Két évvel ezelőtt fogták el őket 

nagy feltünés mellett, mivel elő- 
kelő „kuncsaftjaik" voltak a ha- 
mis bélyegekre. Sok embert ma- 
gukkal rántottak a börtönbe, 
köztük védőügyvédjüket is, a 
kit szintén bünrészességgel vá- 
doltak. 

— A honvédelmi miniszter kör- 
rendelete. A honvédelmi minisz- 
tertől körrendelet jött a törvény- 
hatóságokhoz, melyben birála- 
tot mond a mozgósitási tervek 
minőségéről. Kiemeli, hogy ki- 
válóan jeles munkával tünt ki 
Kassa város, továbbá előnyös 
munkálatot mutatott Győr vár- 
megye tószigeti-csiliközi járása. 
Ezeknek a miniszter köszönetét 
fejezte ki. 
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Iparos otthon. Arról az ör- 
vendetes hirről értesülünk, hogy 
a kolozsvári ipartestület, a kö- 
telékébe tartozó iparosok ré- 

szére saját házában állandó ott- 
hont teremtett. A közoktatás- 
ügyi kormánytól megvásárolta 
a régi Karolina-korház épületét 
s alapos renoválás és kitakari- 
fás után a napokban már át is 
költözött. A földszinten az ipar- 
testület irodái vannak elhelyezve, 
az emelet egyrészét az iparos 
ifjuság köre és a tanonczok ott- 

hona foglalja el, mig a többi 
részt és a földszint igénybe nem 
vett részeit magánlakásoknak 
és műhelyeknek adják ki. 

Előre is kijelentjük, hogy nem 
a szerb udvarról van szó, hol 
a golyát aligha fogadnák statá- 

riummal. Palánkai 
irja, hogy a községi kupakta- 
nács statáriumot hirdetett a gó- 
lyák ellen. A dolog előzménye 
a következő: Egy vidám tár- 
saság kiment a palánkai erdőre 

s a hangulat kedvéért szalonnát 

sőbb arra járt és amint fészke 
diszítésére galyakat gyüjtött 
ezek között elvitt a parázsból is 

hona tüzet fogott s a fészek 
alatt levő ház is. Ekkor adta 
ki a tanács a rendeletet, hogy 
pusztitani kell a gólyát — tilos 
a goólya / 

artja magára nézve kötelezőnek. 
Igy vagyunk a kutyák szabály- 
rendeletével is, mely többek kö- 
ött szigoruan meghagyja, hogy 

a kutyák barátai csak pórázon 
ezetve, vagy szájkosárral ellátva 
ezethetik az utczára állataikat. 
Ennek daczára seregekben csa- 
angolnak átczáinkon a kutyák 
póráz és szájkosár nélkül. Teg- 
nap egy ilyen eb arczán és ke- 
zén sulyosan megmart egy Hancz 
Mariska nevü három éves kis 
leányt, kit a mentők részesitet- 
ek első-segélyben. 
— Árverés a vasutnál. A kéz- 

besithetlen és fölös szállitmá- 
nyok a vasuti üzletszabályzat 
0 §-a értelmében nyilvános ár- 
erés utján e hónap 18-én d. e. 
órakor a vasuti pályaudvar 

teher áru raktárában eladásra 
kerülnek. 

ok,A kasszirnők. Illetékes kö- 
kok az utóbbi időben nagyon 
okat foglalkoztak a kasszirnők 
e 

sza- 
a vendégekkel. 

ávelelőtt éjjel az „Örient" 
end áz kasszirnője vétett e 
ma et e len. Ez, de különösen 
ra egnkénü feljentés, most 

észtette az illetékeseket, avaslatot mtelméb n Fószítsenek, melynek 
az éjjeli mulatóhe- 

50 éven alul levő pénz- 
bad 4 alkalmazni nem sza- 

encz Srönd gyáros. Popa Fe- 
agyreményekre jogosult 
vész gyakornok, tegnap 

- statárium a gólyák ellen. 

tudósitónk 

sütöttek. Egy gólya madár ké- 

nehányat. A gólya család ott- 

délután Arnuska László czipész- 
segéddel böröndöt vásárolni ment 
Herscheles Jonás üzletébe. Mi- 

hatatlan börönd sem elégitette 

rencsét próbálni, de alighogy át- 
lépték a küszöböt Herscheles 
visszaintette őket, majd rájuk 
zárta az ajtót s mig segédje kint 
vigyázott a rendőreinek köze- 
ledtére ő megmotozta és elverte 
vevőit. A rendőrségen azzal in- 
dokolta tettét, hogy Popáék 
lopni mentek üzletébe, de mi- 
után érvelését elfogadható okok- 
kal indokolni nem tudta, a já- 
rásbiróság előtt fog számot adni 
tettéért. 

Tüz. Pár hét óta állandó 
rettegésben tartja Kolozsvár la- 

megint két izben szállott be a 
városba. Délelőtt 9 órakor Brau- 
ner Izsák elhagyott szeszgyá- 
rának tüzveszélyes melléképü- 
leteinek egyike, az istálló gyult 
ki s a benne levő takarmány 
teljesen a lángkévék martaléka 
lett. Ezen az épületen két-há- 
rom hét előtt még volt tüz. Ta- 

voltak. A tüzhöz kilencz ké- 
ményseprő-segéd érkezett leg- 
hamarább, kik amig a városi 
tüzoltók megérkeztek már né- 
mileg lokalizálták azt. Az ol- 
tási munkálatot befejezték má- 
sodszor is kongott a tüzoltóőr- 
torony harangja s a közelből 
felszálló füst jelezte, hogy ujabb 
tüz van. Farkas József mészá- 
ros Dézma-utcza második szá- 
mu telkén egy felrakott széna 
kazal gyult ki. Déli 12 óra felé 
ezt is lokalizálták. A jelekből 
itélve mindkét tüz gyujtogatás- 
ból eredt s most nagy apara- 
tussal nyomoz a hatóság a gyuj- 
togató kipuhatolása ijánt. 
— Asszonyháboru. Épületes je- 

lenet zajlott le tegnap délelőtt 
a Széchenyitéri piaczon két ka- 

paczitás Szabó Péterné és Hor- 
váth Jánosné — kik ősz hajuk 
miatt legtekintélyesebb alakjai 
a Széchenyitéri elárusitónők tá- 
borának — összeszólalkoztak s 
nyelveskedésük csakhamar ve- 
rekedéssé fajult és ömlött a vér, 
mig a csendőrök közbelépésük- 

kel az ádáz harcznak véget nem 

vetettek. A két amazon most a 
dolgozóház falai között elmél- 
kedik a mulandóságon. 

— Éjtjeli utonállás. Vakmerő 
utonállás történt az éjjel. Sz. G. 
az éjfélutáni órákban a csillag 
utczán át Felek-uti lakására sie- 
tett. A Bethlen-bástva közelé- 
ben két alak állotta utját s min- 
den bevezetés nélkül ütlegelni 
kezdték. Sz. egy alkalmas pil- 
lanatban kiragadta magát a ga- 
zok karmai közül s eszeveszett 
futással végre bántatlanul elérte 
lakását. E körülménnyel kap- 
csolatosan nem mulaszthatjuk 
felhivni a főkapitány figyelmét 
arra, hogy a csillag-, pata ut- 
czákban,, különösen a Széche- 
nyi-téren megerősitett járőröket 
czirkáltasson, hogy minden ké- 
tes existencziát, mielőtt azok 
müködéshez fognának, ártal- 
matlanná tehessenek. 

— Szerencsétlenség a trafik- 
ban. O-Beszterezén végzetes 

után tetszésüket egyik elszakad- 

ki, más üzletben akartak sze- 

kosságát a vereskakas. Tegnap 

karmány és istálló biztositva 

szerencsétlenség történt Buchs- 
baum trafikos üzletéken. A do- 
hányüzletben két pénzügyőr 
vizsgálatot teljesitett. Fegyve- 
reiket ezenkőzben az üzlet fa- 
lának támasztották. A trafikos 
fia kezébe vette az egyiket és 
amint nézegette, a fegyver el- 
sült. A golyó az éppen jelenlevő 
Plesicka Mária huszéves paraszt- 
leányt találta. Széttépte a bal- 
karját, a bordák között beha- 
tolt s a jobb oldalán jott ki. A 
szerencsétlen leány hosszas kin- 
lódás után meghalt. 
— Orvosok gyülése. Az orszá- 

gos orvosszövetség kolozsvári 
fiókja f. évi szeptember hónap 
5-én, csütörtökön este 8 órakor 
a New-York szálloda különszo- 
bájában társas összejövetelt ren- 
dez, melyre a t. tagtársakat 
mentől nagyobb számban meg- 
hivja a rendezőség. 

- Hütlen szolga. Ábrahám 
Sándor kereskedő már hosszabb 
idő óta tapasztalja, hogy üzleté- 
ből különféle áruczikkek eltün- 
nek. Tegnap aztán rajtacsipte 
szolgáját, amint egy inget hónya 
alá akart eltüntetni.4 Azonnal 
jelentést tett a rendőrségnél s a 
hütlen szolga most a dolgozó- 
házban várja méltó büntetését. 

— Artatlanul elitélve. Eszéken 
ezelőtt tiz évvel egy parasztot 
rablógyilkosság büntette miatt 
itéltek el. Most egy másik pa- 
raszt önkéntes vallomásából ki- 

derült, hogy az elitélt ártatlanul 
ült 10 esztendőt. 
— Kardos uram sorsa. Vesze- 

delmes ember Kardos József 
gyalui illetőségü 25 éves nap- 
számos. Aki csak keze ügyébe 
esett, ha volt, ha nem volt arra 
ok, hatalmasan eldöngette s ily 
módon igen sok ellenséget szer- 
zett magának. Tegnap aztán 
megfordult a koczka s mint Gya- 
luból Kolozsvár felé igyekezett 
a „Rákóczi" emlékkő közelében 
rátört két haragosa s kegyetle- 
nül elverték. Kardos uramat a 
mentők votték pártfogásba s a 
sebészeti klinikára szállitották, 
hogy a betört koponya szilán- 
kokat kiszedjék agyából. Sérü- 
lése életveszélyes. 

— öÖsszeütközött vonatok. Ki- 
rályházáról egy táviratunk rö- 
viden azt jelenti, hogy a ma- 
gyar államvasutak taraczközi 
állomásán a személy és a gyor- 
vonat összeütközött. A Buda- 
pestről a keleti pályaudvarból 
reggel 6 óra 50 perczkor elin- 
dult 1704. számu gyorsvonat 
Debreczen felől jőve s Márma- 
ros szigetnek tartva a menet- 
rend szerint délután 4 óra 33 
perczkor ér Taraczköz állomás- 
ra. A Mármarossziget felől jövő 

körösmezői 1707. sz. személy- 
vonatnak 4 óra 05 p.-kor kell 
érni Taraczközre s onnan 4 óra 
06 perczkor indulni tovább. A 
menetrend szerint e két vonat- 
nak 4 óra 22 perczkor kellett 
volna a técsői állomáson talál- 

kozni. A személyvonat azonban 
valami okból még 4 óra 33 
perczkor is Taraczközön volt, itt 
történt a szerencsétlenség. A sze- 
rencsétlenség részleteiről lapunk 
zártáig hir nem érkezett. 
- Téres harcz rabló-czigá- 

nyokkal. Liptó-Szt,-Miklós kör- 
nyékén hetek óta rabló czigá- 
nyok garázdálkodnak. Vagy har- 

tartották az 

minczan jól szervezett rabló- 
bandát képeztek s rettegésben 

egész környéket. 
Egész csapat csendőrt mozgó- 
sitottak a környéken a rabló 
czigányok kézrekeritésére. Teg- 
nap éjjel az egyik csendőr-őr- 
járat végre rajta ütött a bandán, 
midőn éppen munkában voltak. 
Egy gazdag földbirtokosra tör- 
tek rá s raboltak javában, mig 
az őrjárat tetten érte őket. A 
mint a rablóbanda körülkeritve 
látta magát a csendőröktől, el- 
keseredett harczra keltek üldő- 
zőikkel. - Vakmerően szálltak 
szembe a csendőrökkel. A-véres 
harczban öt czigány sulyosan 
megsebesült kettő haldoklik, egy 
pedig halva maradt a harczté- 
ren, a többinek sikerült elme- 
nekülni, de a csendőrök nyo- 
mukban vannak. 

— HMol vásároljunk fiainknak 
ruhát? Csakis Réti Sándornál 
Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 
4 szám alatt, hol honi szöve- 
tekből, saját mühelyében készült 
férfi és fin ruhák vannak rak- 
táron. Pártoljuk a honi ipart s 
nem a bécsi fiók üzletek silány 
áruit ! 

Szimház és Müvészet. 

* Müsorváltozás. Megyeri igaz- 
gató ma nem játszhatván, a 
hirdetett „Arthur kalandjai" he- 
ltett „Goldstein Számi", Kövesi 
énekes bohózatát adják Gyön- 
gyivel és Perényi Margittal a 
főszerepekben. 

Szerkesztői üzenet. 
R. M. Lám-lám ... Ha eddig ké- 

telkedtünk ,nem"-ében, ugy most két- 
séget kizárólag megállapithatjuk férfi 
voltát. Ez nem volna ugyan számot- 
tevő körülmény, mert a dolgozatokat 
részrehajlatlanul biráljuk meg, de iga- 
zán nem tudjuk megérteni, hogy mi- 
ért hivták önt első levelében Margit- 
nak, mikor most Mariskának vallja 
magát ? . - . Avagy ez utóbbi bérma- 
neve (?). . . Node sebaj: Küldje csak 
munkáját s ha jók, közreadjuk. Üd- 
vözlet. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szerda, szept. 4-én. 

Goldstein Számi 
az uj honpolgár. 

Eredeti énekes bohózat 3 felv. 
Irta: Kövesi Albert. 

SZEMÉLYEK: 
Gólya Frigyes - — Dezséri. 
Eulália, neje - - — ÁTrpási. 
Nelli — Novák. 
Gerzsony Tamás - — Gabányi. 
Cziczelke - - — – Hahnel. 
Tavaszi Aladár - — Szakács. 
Kádár Terívz -- – Cál. 
Szalai Kornél Papp. 
Virág Toncsi - — — Perényi. 
Goldstein Számi - — Gyöngyi. 
Takács Péter - — — Tompa. 
Bibircs Mihály - — — Heltai. 
Bibircsné - – — — Váradiné. 
Veron – Miklósi. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Szinházi müsor : 
Csütörtők: Robinson Crusoe. 
Péntek: ÉEleven ördög. 
Szombat: Államtitkár ur. 
Vasárnap: 1848. (Hadak utja.) 

Felelős szerkesztő és IaptulaJdonos : 

SOHABERIL JÓZSEF.
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APRÓ HIRDETÉSEK. Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 4 fillérbe ketül, vastagabb betüből 8 nllér. Fölvilágositást ad a kiadóhivatal, ha a 
hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra ponto an válaszolunk, ha a szükséges postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküld. 
hetők az apró hirdetések postautalványnyal, mert a postautalvány szelvényére az apró hirdetés sz vege is könyen elfér. Az eljárás igen egyszerü, mert mindenki 

kiszámithatja az apró hirdetés árát. Apró hirdetések felvétetn k a kiadóhivatalean déli 12-.: óra között. Deák Ferencz-uteza 18. szám alatt. — 
Apróhirdetéseink bekül- 

désének megkönnyitésére, 
levelezőlapokat bocsájtot- 
tunk ki, melyek 25-50 és 
75 fillérért kaphatók a fő- 
téren „Globus hirlapel- 
árusitó irodában, a „Lu- 
dasi-féleet dohánytőzsdé- 
ben és a „Böckel-féle 
lap- és dohány árudában. 

LEVELEZÉSEK. 

HMolya. Levele van a ki- 
adóhivatalban. 

Jövő. Levele van a ki- 
adóhivatalban, 

Kellemes. Levele van a 
kiadóhivasalban. 

Z.. . Irén. Csütörtökön 
reggel várlak. 

Kereskedő. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

Favoritás. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

Jó szivet szivesen lá- 
tom F 

Boldog pár. Levele van 
a kiadóhivatalban. 

Csinos asszony, vagy 
lány ismeretségét kere- 
seni. Válaszokat „Gaval- 
lér" czimen kiadóba. 

Sándor. Megkapta leve- 
lemet ? Miért nem vála- 
szól : Levelét várja „Mar- 
git. 

mtelligens állásu vagyo- 
nos fiatal ember házasság 
czéljából oly háziasan ne- 
velt leány, vagy fiatal öz- 
vegy ismeretségét keresi, 
aki saját vagyonához meg- 
felelő hozománynyal ren- 
delkezik. Leveleket „Ön- 
kéntes" czimen e lap ki- 
adóhivatalába kér. Titok- 

tartás mellett csakis tel- 
jes czimmel ellátott leve- 
lek vétetnek figyelembe. 

Czigány Panna. Szeretlek 
édesem. Pillanatnyi hara- 
gomban sok mindent ösz- 
szeirtam. de felejteni még 
sem tadnálak. Ne szeress 
mást, hisz ezzelcsak bünt 
szereznél magadnak, mert 
bün volna engem, ki téged 
imád — olhagyni. Ma várj 
reám ! Csókol „hamis." 

Hölgyeim ! Magos, barna, 
mint mondják szép — jo- 
gász gyerek vagyok. Ki 

volna hajlandó Önök kö- 
zül ismeretségével meg- 
ajándékozni ? Az irjon e 
lap kiadóhivatalába „Jo- 
gász gyerek" czimen. 

Kérem bájos szomszéd- 
nőmet, kit vasárnap dél- 
után a sétatéri kioszkban 
e lapra figyelmeztettem, 
irja meg poste restante 
„Feketet czimen, hogy re- 
mélhetem-e ismerettségét ? 

Nősülni óhajt, egy na- 
gyobb vidéki városbeli, 
28 évea, jómódu és szép 
jövőjü kereskedő, kinek 

—22 éves leányt, 

évi tiszta jövedelme 6000 
frt. Nőül venne egy oly 
házias, müvelt, csinos, 18 

kinek 
10-15 ezer frt hozománya 
van. Komoly ajánlatot,,Sza- 
rető férj" ezimen a kiadó- 
hivatalba kérek. Diskretj- 
biztosittatik. 

28 éves, nemes földbir- 
tokos, 10,000 korona évi 
jövedelemmel, házassági 
ezélból levelezni óhajt há- 
ziasan nevelt leánynyal, 
kinek megfelelő hozo- 
mányra lenne kilátása, ha 
nem is azonnal. Jelige28. 

edasálaáoálalatala sa agasasa ..... s 
eeeessesesssesedde 

e LEGSZEBB N: e A Sétatéren az LUX KÁLÁN ruhaszövetek az őszi idényre már megérkezte - 4 bőr- és czipé szkell kek üz ete. so IMÍLYI NAASÁEI Ioyinr ,Pór- és szinészkellékek üzlete. métere, a hozzávaló derékbélésnek való 19 krtól s 
Kolozsvárt, Wesselényi M.-utcza 16. szám. c U0NS ÁG 1 rig UD0NS ÁGI o által rendezett Nagy raktár mindenféle bel- és külföldi börárukban. mer e 5" Iutányos árak és a legszolidabb kiszolgálás. e 1 két személyes selyem utánzott paplan tiszta fehér 8 Gazdaság 1 g ep bemutató e és gépvásár megnyilt e 1 t kasrt bablan 14.25 8 

í 
e különös verseny árban kaphatók . TEr Gépek müködésben. RAUN M ! HALT, tnysnrkézit csipke és szövet fü önyök, ágy- és asztal teritő 

, e szónyemk, mntraygk és zákzet vieríték e ERelépő jegy 20 fillér. kő KOLOZSV RT, 
Wesselényi Miklós (Hid)-utcza 18. szám. 
Nagy javitó mühely, raktár az összes hang- 

szerek és hangszer kellékeknek. 

TONOZÁR ANTAL 
vizvezetéki szerelő. 

Fellegvári-ut 48. szám. 

vásznak, szőttes és parkétok. Teljes tisztelettel g 
KOHN és LANDAU 4- 

s 
Délután zene. — Wesselényi Miklós-utcza 21. sz –- e 

eesesessseesessseesé ook 
vVan szerencsém a nagyérdemü közönség figyelmébe ajánlani Unió-utcza 24. szám alatti 

KÖNYVKÖTÉSZETEMET. Elvállalok mindennemü könyvkötő munkákat jutányos árban. Iskola könyveket olcsón és tartósan készitek. Kérem a nagyérdemü közönség becses pártfogását. kiváló tisztelettel 
BARTHA MIKLÓS, 

könyvkötő. 

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkákat. 9-20 

Javitást, átalakitást gyorssn eszközöl. 
3 — KkATONATISZTEKNEK És ÖNKÉNTESEKNEK m csemssesesegesssegeseseseseegeseseseeseseseésessetleteseszezs- 

: m szerencsém a tisztelt közönség b. tudomására hozni, hogy Kossuth Lajos-utozán a „Mözponti szállodas alatt lévő ezipész üzletemibemn a legjobb anyagból készült 

saját készitményű raktárt tartok 
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beli vagy mérték után, ugyszintén javitásokat gusr- jutányos árérti Em elfogadok. 
Továbbá készitek magyar csizmálkkat a legcsinosabb és legjobb anyagból. Tömeges 

remdelésmél remndkivüli árkedvezményt myujtok. 
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maradtam teljes tisztelettel 

Megrendelést a legegyszerübbtől a legfinomabb kivitelig. Vidéki megrendelésnél ócska láb- 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kérve, 

KÓVÁRY KÁROLY, 
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ezipész mester Mkolozsvárt. 

Nyom. Sehaberl József „Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


